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See the notice on TED website

508199-2026 - Kompetizzjoni
Franza – Servizzi ta’ tiswija u tal-manutenzjoni ta’ l-apparat tat-tifi tan-nar – PRESTATIONS DE 
MAINTENANCE PREVENTIVE ET CORRECTIVE DES SYSTEMES DE SECURITE INCENDIE (SSI), 
DES EQUIPEMENTS D’ALARME (EA) ET DE VERIFICATIONS PERIODIQUES REGLEMENTAIRES 
DES INSTALLATIONS TECHNIQUES ET DES EQUIPEMENTS DANS LES DIFFERENTS 
BATIMENTS DE LA COMMUNE DE STAINS
OJ S 139/2026 22/07/2026
Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Servizzi

1. Xerrej

1.1.  Xerrej
Isem uffiċjali: Ville de Stains
Email: commande.publique@stains.fr
Tip legali tax-xerrej: Korp irregolat bil-liġi pubblika
Attività tal-awtorità kontraenti: Servizzi publiċi ġenerali

2. Proċedura

2.1.  Proċedura
Titlu: PRESTATIONS DE MAINTENANCE PREVENTIVE ET CORRECTIVE DES SYSTEMES 
DE SECURITE INCENDIE (SSI), DES EQUIPEMENTS D’ALARME (EA) ET DE 
VERIFICATIONS PERIODIQUES REGLEMENTAIRES DES INSTALLATIONS TECHNIQUES 
ET DES EQUIPEMENTS DANS LES DIFFERENTS BATIMENTS DE LA COMMUNE DE 
STAINS
Deskrizzjoni: Le présent marché a pour objet des prestations de maintenance préventive et 
corrective des Systèmes de Sécurité Incendie (SSI), des équipements d’alarme (EA) et de 
vérifications périodiques réglementaires des installations techniques et des équipements dans 
les différents bâtiments de la commune de Stains. Les prestations donnent lieu à un marché 
ordinaire à prix mixte composé d’une partie forfaitaire et d’une partie unitaire. Les prestations 
préventives sont traitées à prix forfaitaire et les prestations correctives sont à prix unitaires.
Identifikatur tal-proċedura: 8f6cb4f6-afaf-426f-ba18-80cdf0e8212e
Identifikatur intern: 2026-03-DGST-AOO
Tip ta’ proċedura: Miftuħa
Il-proċedura hija aċċellerata: le

2.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Servizzi
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 50413200 Servizzi ta’ tiswija u tal-manutenzjoni ta’ l-apparat 
tat-tifi tan-nar
Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 71631300 Servizzi tekniċi ta' l-ispezzjoni tal-bini, 42521000 
Apparat għall-estrazzjoni tad-duħħan

2.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Pajjiż: Franza

2.1.4.  Informazzjoni ġenerali

https://ted.europa.eu/mt/notice/-/detail/508199-2026
mailto:commande.publique@stains.fr
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Bażi legali: 
Direttiva 2014/24/UE

2.1.5.  Termini tal-akkwist
Termini tas-sottomissjoni: 
Numru massimu ta’ lottijiet li għalihom offerent wieħed jista’ jissottometti offerti: 3
Termini tal-kuntratt: 
Numru massimu ta’ lottijiet li għalihom jistgħu jingħataw kuntratti lil offerent wieħed: 3

2.1.6.  Raġunijiet għall-esklużjoni
Sors tal-motivi għall-eżklussjoni: Avviż
Raġunijiet purament nazzjonali għall-esklużjoni: 

5. Lott

5.1.  Lott: LOT-0001
Titlu: Maintenance des systèmes de sécurité incendie et des installations de désenfumage 
mécanique
Deskrizzjoni: Maintenance des systèmes de sécurité incendie et des installations de 
désenfumage mécanique
Identifikatur intern: 1

5.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Servizzi
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 50413200 Servizzi ta’ tiswija u tal-manutenzjoni ta’ l-apparat 
tat-tifi tan-nar
Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 71631300 Servizzi tekniċi ta' l-ispezzjoni tal-bini, 42521000 
Apparat għall-estrazzjoni tad-duħħan

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Pajjiż: Franza

5.1.3.  Tul ta’ żmien stmat
Tul ta’ żmien: 12 Xhur

5.1.4.  Tiġdid
Numru massimu ta’ tiġdid: 3
Informazzjoni oħra dwar it-tiġdid: Le marché est conclu pour une durée initiale d’un an à 
compter de sa date de notification. Il peut être reconduit tacitement par période successive d’
un (1) an, pour une durée maximale de reconduction de trois (3) ans, sans que sa durée totale 
ne puisse excéder quatre (4) ans. Le titulaire ne peut en aucun cas refuser la reconduction, et 
ne peut prétendre à aucune indemnité en cas d’absence de renouvellement. L’acheteur peut 
dénoncer le contrat par lettre recommandée papier ou électronique en faisant part de sa 
décision au titulaire de ne pas reconduire le contrat, au moins 2 mois avant l’échéance de la 
période en cours. Dans le cas d’une reconduction anticipée, c’est la date de notification du 
bon de commande emportant atteinte du montant maximum du marché qui vaut reconduction 
du marché et réinitialisation des engagements financiers de l’acheteur. A cette fin, le bon de 
commande peut indiquer qu’il vaut reconduction du contrat. L’acheteur prend toutes les 
mesures qu’il juge utiles afin de prévenir le titulaire du marché de la date probable de l’atteinte 
du montant maximum du marché de la reconduction. L’information se fait par tout moyen et 
dans les plus brefs délais à compter de la connaissance de la date probable de reconduction.
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5.1.6.  Informazzjoni ġenerali
Parteċipazzjoni riżervata: 
Il-parteċipazzjoni mhijiex riżervata.
Proġett ta’ akkwist mhux iffinanzjat mill-Fondi tal-UE
L-akkwist huwa kopert mill-Ftehim dwar l-Akkwisti Pubbliċi (GPA): iva
Dan l-akkwist huwa adattat ukoll għall-intrapriżi żgħar u ta’ daqs medju (SMEs): iva

5.1.9.  Kriterji tal-għażla
Sors tal-kriterji ta' għażla: Dokument tal-Akkwist

5.1.11.  Dokumenti tal-akkwist
Indirizz tad-dokumenti tal-akkwist: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation
/942814?orgAcronyme=b4l

5.1.12.  Termini tal-akkwist
Termini tas-sottomissjoni: 
Sottomissjoni elettronika: Meħtieġa
Indirizz għas-sottomissjoni: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?
orgAcronyme=b4l
Lingwi li bihom jistgħu jiġu sottomessi offerti jew talbiet għall-parteċipazzjoni: Franċiż
Katalogu elettroniku: Meħtieġa
Huma meħtieġa firma jew siġill elettroniku avvanzat jew kwalifikat (kif definit fir-Regolament 
(UE) Nru 910/2014)
Varjanti: Mhux permessa
Skadenza biex jintlaqgħu l-offerti: 07/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, 
Ħin tas-sajf tal-Ewropa Ċentrali
Perjodu waqt li l-offerta għandha tibqa' valida: 6 Xhur
Termini tal-kuntratt: 
L-eżekuzzjoni tal-kuntratt għandha titwettaq fil-qafas ta’ programmi ta’ impjiegi protetti: Le
Fatturazzjoni elettronika: Meħtieġa
Se tintuża l-ordni elettronika: le
Se jintuża l-pagament elettroniku: le

5.1.15.  Tekniki
Ftehim qafas: 
Ebda ftehim ta' qafas
Informazzjoni dwar is-sistema dinamika tax-xiri: 
Ebda sistema dinamika ta’ xiri

5.1.16.  Aktar informazzjoni, medjazzjoni u rieżami
Organizzazzjoni tar-rieżami: Tribunal de Montreuil
Informazzjoni dwar l-iskadenzi tar-rieżami: voir documents de la consultation
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni addizzjonali dwar il-proċedura tal-akkwist: Ville de 
Stains
Organizzazzjoni li tipprovdi aċċess offline għad-dokumenti tal-akkwist: Ville de Stains
Organizzazzjoni li tirċievi t-talbiet għall-parteċipazzjoni: Ville de Stains
Organizzazzjoni li tipproċessa l-offerti: Ville de Stains

5.1.  Lott: LOT-0002
Titlu: Maintenance des installations de désenfumage naturel
Deskrizzjoni: Maintenance des installations de désenfumage naturel

https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
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Identifikatur intern: 2

5.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Servizzi
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 50413200 Servizzi ta’ tiswija u tal-manutenzjoni ta’ l-apparat 
tat-tifi tan-nar
Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 71631300 Servizzi tekniċi ta' l-ispezzjoni tal-bini, 42521000 
Apparat għall-estrazzjoni tad-duħħan

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Pajjiż: Franza

5.1.3.  Tul ta’ żmien stmat
Tul ta’ żmien: 12 Xhur

5.1.4.  Tiġdid
Numru massimu ta’ tiġdid: 3
Informazzjoni oħra dwar it-tiġdid: Le marché est conclu pour une durée initiale d’un an à 
compter de sa date de notification. Il peut être reconduit tacitement par période successive d’
un (1) an, pour une durée maximale de reconduction de trois (3) ans, sans que sa durée totale 
ne puisse excéder quatre (4) ans. Le titulaire ne peut en aucun cas refuser la reconduction, et 
ne peut prétendre à aucune indemnité en cas d’absence de renouvellement. L’acheteur peut 
dénoncer le contrat par lettre recommandée papier ou électronique en faisant part de sa 
décision au titulaire de ne pas reconduire le contrat, au moins 2 mois avant l’échéance de la 
période en cours. Dans le cas d’une reconduction anticipée, c’est la date de notification du 
bon de commande emportant atteinte du montant maximum du marché qui vaut reconduction 
du marché et réinitialisation des engagements financiers de l’acheteur. A cette fin, le bon de 
commande peut indiquer qu’il vaut reconduction du contrat. L’acheteur prend toutes les 
mesures qu’il juge utiles afin de prévenir le titulaire du marché de la date probable de l’atteinte 
du montant maximum du marché de la reconduction. L’information se fait par tout moyen et 
dans les plus brefs délais à compter de la connaissance de la date probable de reconduction.

5.1.6.  Informazzjoni ġenerali
Parteċipazzjoni riżervata: 
Il-parteċipazzjoni mhijiex riżervata.
Proġett ta’ akkwist mhux iffinanzjat mill-Fondi tal-UE
L-akkwist huwa kopert mill-Ftehim dwar l-Akkwisti Pubbliċi (GPA): iva
Dan l-akkwist huwa adattat ukoll għall-intrapriżi żgħar u ta’ daqs medju (SMEs): iva

5.1.9.  Kriterji tal-għażla
Sors tal-kriterji ta' għażla: Dokument tal-Akkwist

5.1.11.  Dokumenti tal-akkwist
Indirizz tad-dokumenti tal-akkwist: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation
/942814?orgAcronyme=b4l

5.1.12.  Termini tal-akkwist
Termini tas-sottomissjoni: 
Sottomissjoni elettronika: Meħtieġa
Indirizz għas-sottomissjoni: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?
orgAcronyme=b4l
Lingwi li bihom jistgħu jiġu sottomessi offerti jew talbiet għall-parteċipazzjoni: Franċiż

https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
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Katalogu elettroniku: Meħtieġa
Huma meħtieġa firma jew siġill elettroniku avvanzat jew kwalifikat (kif definit fir-Regolament 
(UE) Nru 910/2014)
Varjanti: Mhux permessa
Skadenza biex jintlaqgħu l-offerti: 07/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, 
Ħin tas-sajf tal-Ewropa Ċentrali
Perjodu waqt li l-offerta għandha tibqa' valida: 6 Xhur
Termini tal-kuntratt: 
L-eżekuzzjoni tal-kuntratt għandha titwettaq fil-qafas ta’ programmi ta’ impjiegi protetti: Le
Fatturazzjoni elettronika: Meħtieġa
Se tintuża l-ordni elettronika: le
Se jintuża l-pagament elettroniku: le

5.1.15.  Tekniki
Ftehim qafas: 
Ebda ftehim ta' qafas
Informazzjoni dwar is-sistema dinamika tax-xiri: 
Ebda sistema dinamika ta’ xiri

5.1.16.  Aktar informazzjoni, medjazzjoni u rieżami
Organizzazzjoni tar-rieżami: Tribunal de Montreuil
Informazzjoni dwar l-iskadenzi tar-rieżami: voir documents de la consultation
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni addizzjonali dwar il-proċedura tal-akkwist: Ville de 
Stains
Organizzazzjoni li tipprovdi aċċess offline għad-dokumenti tal-akkwist: Ville de Stains
Organizzazzjoni li tirċievi t-talbiet għall-parteċipazzjoni: Ville de Stains
Organizzazzjoni li tipproċessa l-offerti: Ville de Stains

5.1.  Lott: LOT-0003
Titlu: Vérifications périodiques réglementaires des installations techniques et des équipements 
dans les différents bâtiments
Deskrizzjoni: Vérifications périodiques réglementaires des installations techniques et des 
équipements dans les différents bâtiments
Identifikatur intern: 3

5.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Servizzi
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 50413200 Servizzi ta’ tiswija u tal-manutenzjoni ta’ l-apparat 
tat-tifi tan-nar
Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 71631300 Servizzi tekniċi ta' l-ispezzjoni tal-bini, 42521000 
Apparat għall-estrazzjoni tad-duħħan

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Pajjiż: Franza

5.1.3.  Tul ta’ żmien stmat
Tul ta’ żmien: 12 Xhur

5.1.4.  Tiġdid
Numru massimu ta’ tiġdid: 3
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Informazzjoni oħra dwar it-tiġdid: Le marché est conclu pour une durée initiale d’un an à 
compter de sa date de notification. Il peut être reconduit tacitement par période successive d’
un (1) an, pour une durée maximale de reconduction de trois (3) ans, sans que sa durée totale 
ne puisse excéder quatre (4) ans. Le titulaire ne peut en aucun cas refuser la reconduction, et 
ne peut prétendre à aucune indemnité en cas d’absence de renouvellement. L’acheteur peut 
dénoncer le contrat par lettre recommandée papier ou électronique en faisant part de sa 
décision au titulaire de ne pas reconduire le contrat, au moins 2 mois avant l’échéance de la 
période en cours. Dans le cas d’une reconduction anticipée, c’est la date de notification du 
bon de commande emportant atteinte du montant maximum du marché qui vaut reconduction 
du marché et réinitialisation des engagements financiers de l’acheteur. A cette fin, le bon de 
commande peut indiquer qu’il vaut reconduction du contrat. L’acheteur prend toutes les 
mesures qu’il juge utiles afin de prévenir le titulaire du marché de la date probable de l’atteinte 
du montant maximum du marché de la reconduction. L’information se fait par tout moyen et 
dans les plus brefs délais à compter de la connaissance de la date probable de reconduction.

5.1.6.  Informazzjoni ġenerali
Parteċipazzjoni riżervata: 
Il-parteċipazzjoni mhijiex riżervata.
Proġett ta’ akkwist mhux iffinanzjat mill-Fondi tal-UE
L-akkwist huwa kopert mill-Ftehim dwar l-Akkwisti Pubbliċi (GPA): iva
Dan l-akkwist huwa adattat ukoll għall-intrapriżi żgħar u ta’ daqs medju (SMEs): iva

5.1.9.  Kriterji tal-għażla
Sors tal-kriterji ta' għażla: Dokument tal-Akkwist

5.1.11.  Dokumenti tal-akkwist
Indirizz tad-dokumenti tal-akkwist: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation
/942814?orgAcronyme=b4l

5.1.12.  Termini tal-akkwist
Termini tas-sottomissjoni: 
Sottomissjoni elettronika: Meħtieġa
Indirizz għas-sottomissjoni: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?
orgAcronyme=b4l
Lingwi li bihom jistgħu jiġu sottomessi offerti jew talbiet għall-parteċipazzjoni: Franċiż
Katalogu elettroniku: Meħtieġa
Huma meħtieġa firma jew siġill elettroniku avvanzat jew kwalifikat (kif definit fir-Regolament 
(UE) Nru 910/2014)
Varjanti: Mhux permessa
Skadenza biex jintlaqgħu l-offerti: 07/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, 
Ħin tas-sajf tal-Ewropa Ċentrali
Perjodu waqt li l-offerta għandha tibqa' valida: 6 Xhur
Termini tal-kuntratt: 
L-eżekuzzjoni tal-kuntratt għandha titwettaq fil-qafas ta’ programmi ta’ impjiegi protetti: Le
Fatturazzjoni elettronika: Meħtieġa
Se tintuża l-ordni elettronika: le
Se jintuża l-pagament elettroniku: le

5.1.15.  Tekniki
Ftehim qafas: 
Ebda ftehim ta' qafas
Informazzjoni dwar is-sistema dinamika tax-xiri: 

https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
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Ebda sistema dinamika ta’ xiri

5.1.16.  Aktar informazzjoni, medjazzjoni u rieżami
Organizzazzjoni tar-rieżami: Tribunal de Montreuil
Informazzjoni dwar l-iskadenzi tar-rieżami: voir documents de la consultation
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni addizzjonali dwar il-proċedura tal-akkwist: Ville de 
Stains
Organizzazzjoni li tipprovdi aċċess offline għad-dokumenti tal-akkwist: Ville de Stains
Organizzazzjoni li tirċievi t-talbiet għall-parteċipazzjoni: Ville de Stains
Organizzazzjoni li tipproċessa l-offerti: Ville de Stains

8. Organizzazzjonijiet

8.1.  ORG-0001
Isem uffiċjali: Ville de Stains
Numru tar-reġistrazzjoni: 21930072000014
Indirizz postali: 6 AVENUE PAUL VAILLANT COUTURIER
Belt: STAINS
Kodiċi postali: 93240
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Pajjiż: Franza
Punt ta’ kuntatt: Service Commande Publique
Email: commande.publique@stains.fr
Telefown: +33 149711792
Indirizz tal-internet: https://stains.fr/
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Xerrej
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni addizzjonali dwar il-proċedura tal-akkwist
Organizzazzjoni li tipprovdi aċċess offline għad-dokumenti tal-akkwist
Organizzazzjoni li tirċievi t-talbiet għall-parteċipazzjoni
Organizzazzjoni li tipproċessa l-offerti

8.1.  ORG-0002
Isem uffiċjali: Tribunal de Montreuil
Numru tar-reġistrazzjoni: 13000686900015
Indirizz postali: 7 RUE CATHERINE PUIG
Belt: Montreuil
Kodiċi postali: 93100
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Pajjiż: Franza
Indirizz tal-internet: https://montreuil.tribunal-administratif.fr/
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Organizzazzjoni tar-rieżami

Informazzjoni dwar l-avviż

Identifikatur/verżjoni tal-avviż: babdc9ea-291f-40c3-a326-df8680fc0927  -  01
Tip ta’ formola: Kompetizzjoni
Tip ta’ avviż: Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Sottotip tal-avviż: 16

mailto:commande.publique@stains.fr
https://stains.fr/
https://montreuil.tribunal-administratif.fr/
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Data ta’ meta ntbagħat l-avviż: 20/07/2026 17:05:54 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, 
Ħin tas-sajf tal-Ewropa Ċentrali
Lingwi li bihom dan l-avviż huwa disponibbli uffiċjalment: Franċiż
Numru tal-pubblikazzjoni tal-avviż: 508199-2026
Numru tal-ħarġa tal-ĠU S: 139/2026
Data tal-pubblikazzjoni: 22/07/2026
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